
Л. 106 об. ЯВЛЕНИЕ VI 

Прежние, Архелай и Варр, сопровождаемые римскими 
воинами, в сие время неприметным образом удаляется с теа

тра С о лом и я.161 

В а р р 
Народ, Сенат и вождь верховный Рима,162 

Которого рукой подсолнечна держима, 
Царю Израиля желает всяких благ 
И споспещения во всех его делах, 
По дружбе с ним твоей, приемля он участье 
В вражде твоих родных, прислал меня согласье 
И мир в вас водворить. 

И р о д 
Благодарю за труд. 

Тебя и Цезаря в моем народе чтут 
За особливу честь, сие благоволенье,163 

Но мнится, что164 мое семейное смятенье, 
Не стоило б того, чтоб он на нас воззрел.165 

Вселенной брань иль мир есть Цесаря удел.166 

В а р р 
То справедливо, но и одного расстройство 
Народа всех держав бывает беспокойство. 

И р о д 
Опасности мне нет. 

В а р р 
Мне Августом врученный 

Сей свиток возвестит, что ков есть здесь враждебный.167 

Взгляни и к Акме в нем, рабе Июльи, чти 
Зловредные сестры и детища черты. 
В них узришь замыслы и ков168 на Мариамну, 

161 Указание, касающееся Соломин, вычеркнуто и заменено следующим: 
«Соломин тихо удаляется», которое также вычеркнуто. 

162 В этой строке недостает одной стопы. 
163 Исправлено вместо: 

Благодарю за труд 
Тебя и Августа: сие в моем народе чтут, 
За особливое его ко мне благоволенье. 

164 Исправлено вместо: мне. 
165 Исправлено вместо: Не стоило, чтоб он и взор на нас возвел. 
166 Следующий за этим текст вплоть до явления VII вычеркнут после се

рии исправлений. Ниже приводится только первоначальный вариант. 
167 В ркп.: враждебны. 
168 Слова: «и ков» вставлены Державиным. 
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